
Άρθρο πρώτο

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει η παρ. 1 του άρ-
θρου 28 του Συντάγµατος, η Σύµβαση Παροχής Αποζηµι-
ούµενων Συµβουλευτικών Υπηρεσιών - Στρατηγικός Σχε-
διασµός και Δράση για τη Γεωργία και τον Μετασχηµατι-
σµό της Υπαίθρου (SPARTA) µεταξύ του Υπουργείου Α-
γροτικής Ανάπτυξης και Τροφίµων και της Διεθνούς Τρά-
πεζας Ανασυγκρότησης και Ανάπτυξης, που υπεγράφη
στις 21 Ιουλίου 2020 από πλευράς Διεθνούς Τράπεζας Α-
νασυγκρότησης και Ανάπτυξης και στις 22 Ιουλίου 2020 α-
πό πλευράς Ελληνικής Δηµοκρατίας. Το πρωτότυπο κείµε-
νο της Σύµβασης που κυρώνεται στην αγγλική γλώσσα και
σε µετάφραση στην ελληνική γλώσσα έχει ως εξής:

ΒΟΥΛΗ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ

Πρωτ.                         Από τα επίσηµα Πρακτικά της ΛΣΤ΄, 19 Νοεµβρίου 2020
Αριθ. Συνεδρίασης της Ολοµέλειας της Βουλής, στην οποία

Διεκπ.                         ψηφίστηκε το παρακάτω σχέδιο νόµου:

Κύρωση της Σύµβασης Παροχής Αποζηµιούµενων Συµβουλευτικών Υπηρεσιών - Στρατηγικός 
Σχεδιασµός και Δράση για τη Γεωργία και τον Μετασχηµατισµό της Υπαίθρου (SPARTA) 

µεταξύ του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίµων και 
της Διεθνούς Τράπεζας Ανασυγκρότησης και Ανάπτυξης
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ΑΡΙΘΜΟΣ ΕΡΓΟΥ   P173638  
 
 
 
 
 

 

ΣΥΜΒΑΣΗ ΠΑΡΟΧΗΣ 

ΑΠΟΖΗΜΙΟΥΜΕΝΩΝ 

ΣΥΜΒΟΥΛΕΥΤΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ 

 
 

 

Στρατηγικός Σχεδιασμός και Δράση για τη Γεωργία και τον Μετασχηματισμό της 
Υπαίθρου (SPARTA) 

 
 

μεταξύ 
 

 
του ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

 

 
και της 

 

 
ΔΙΕΘΝΟΥΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΑΝΑΣΥΓΚΡΟΤΗΣΗΣ ΚΑΙ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ  
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ΣΥΜΒΑΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΑΡΟΧΗ ΑΠΟΖΗΜΙΟΥΜΕΝΩΝ ΣΥΜΒΟΥΛΕΥΤΙΚΩΝ 

ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ 

 

ΣΥΜΒΑΣΗ με ημερομηνία την Ημερομηνία Υπογραφής μεταξύ του ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ 
ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ («ΥπΑΑΤ» ή «Αποδέκτης») και της ΔΙΕΘΝΟΥΣ 
ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΑΝΑΣΥΓΚΡΟΤΗΣΗΣ ΚΑΙ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ («Τράπεζα») (που από κοινού θα 
αναφέρονται ως «τα Μέρη» και μεμονωμένα ως «το Μέρος»).  
 

ΕΠΕΙΔΗ ο Αποδέκτης έχει ζητήσει από την Τράπεζα να παρέχει στον Αποδέκτη 
αποζημιούμενες συμβουλευτικές υπηρεσίες («Αποζημιούμενες Συμβουλευτικές Υπηρεσίες» ή 
«RAS»), οι οποίες περιγράφονται στο Προσάρτημα της παρούσας Σύμβασης για την παροχή 
αναλυτικής και συμβουλευτικής υποστήριξης σύμφωνα με τις απαιτήσεις για τη διαμόρφωση του 
Εθνικού Στρατηγικού Σχεδίου (ΣΣ) Κοινής Γεωργικής Πολιτικής (ΚΓΠ) για την περίοδο 
προγραμματισμού 2021-2027. 

 

ΉΔΗ, για τους λόγους αυτούς, τα Μέρη συμφωνούν τα εξής: 

 

1. Συμβουλευτικές Υπηρεσίες. Η Τράπεζα υποχρεούται να παράσχει στον Αποδέκτη τις 

Συμβουλευτικές Υπηρεσίες που περιγράφονται στο Προσάρτημα της παρούσας Σύμβασης, με τους 
όρους και τις προϋποθέσεις που ορίζουν η παρούσα Σύμβαση και το Παράρτημα, το οποίο αποτελεί 
αναπόσπαστο τμήμα της. 

 
2. Επαφές του Αποδέκτη. Κατά την εκτέλεση των Συμβουλευτικών Υπηρεσιών, η Τράπεζα 
οφείλει να συνεργάζεται στενά με τους υπαλλήλους που ορίζει ο Αποδέκτης. Ο Αποδέκτης οφείλει 
να παράσχει στην Τράπεζα τα ονόματα και τα στοιχεία επικοινωνίας των εν λόγω υπαλλήλων. 

 

3. Συνεισφορά του Αποδέκτη 

 
(α)      Ο Αποδέκτης υποχρεούται να καταβάλει στην Τράπεζα πάγια συνεισφορά εννιακοσίων 
πενήντα χιλιάδων ΕΥΡΩ σύμφωνα με το ακόλουθο χρονοδιάγραμμα πληρωμών: 

 

Ποσό Δόσης Ορόσημο που καθιστά απαιτητό το ποσό 

(i) 95.000 ΕΥΡΩ  Ημερομηνία Υπογραφής. 

(ii) 190.000 ΕΥΡΩ 
Μετά την αποδοχή από τον Αποδέκτη του Παραδοτέου 1 που αναφέρεται 

στον πίνακα στην Ενότητα Β του Προσαρτήματος της παρούσας Σύμβασης. 

(iii) 285.000 ΕΥΡΩ 

Μετά την αποδοχή από τον Αποδέκτη των Παραδοτέων 2ε και 2στ που 

αναφέρονται  στον  πίνακα  στην  Ενότητα  Β  του  Προσαρτήματος  της 

παρούσας Σύμβασης. 

(iv) 95.000 ΕΥΡΩ 

Μετά την αποδοχή από τον Αποδέκτη των Παραδοτέων 3γ και 3δ που 

αναφέρονται  στον  πίνακα  στην  Ενότητα  Β  του  Προσαρτήματος  της 

παρούσας Σύμβασης. 

(v) 190.000 ΕΥΡΩ 

Μετά την αποδοχή από τον Αποδέκτη των Παραδοτέων 4β και 4γ που 

αναφέρονται στον πίνακα στην Ενότητα Β του Προσαρτήματος της παρούσας 

Σύμβασης. 

(vi) 95.000 ΕΥΡΩ 
Μετά την αποδοχή από τον Αποδέκτη του Παραδοτέου 5 που αναφέρεται 

στον πίνακα στην Ενότητα Β του Προσαρτήματος της παρούσας Σύμβασης 

 

(β)        Όλες οι συνεισφορές προς την Τράπεζα θα πρέπει να εξοφλούνται πλήρως σύμφωνα με το 
καθορισμένο πρόγραμμα, με την υποβολή σχετικής απαίτησης από την Τράπεζα. Η πληρωμή θα 
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πραγματοποιείται σε ΕΥΡΩ, με άμεσα διαθέσιμα κεφάλαια, χωρίς κρατήσεις για φόρους, δασμούς, 
επιβαρύνσεις ή άλλες παρακρατήσεις και ανεξάρτητα από οποιαδήποτε εκκρεμή διαφορά μεταξύ 
των Μερών, σε λογαριασμό που η Τράπεζα μπορεί κατά καιρούς να ορίζει γραπτώς. 
 
(γ) Όλα τα παραδοτέα υπόκεινται σε διαδικασία έγκρισης από τον Αποδέκτη μετά την 
υποβολή τους εκ μέρους της Τράπεζας στην Αγγλική γλώσσα και σε μετάφραση στα Ελληνικά. Η 
Ελληνική μετάφραση του τελικού παραδοτέου υποβάλλεται το αργότερο εντός δεκατεσσάρων (14) 
ημερολογιακών ημερών από την ημερομηνία υποβολής του στην Αγγλική γλώσσα σύμφωνα με το 
χρονοδιάγραμμα της Ενότητας Α.2 του Προσαρτήματος. Ο Αποδέκτης έχει προθεσμία 
δεκατεσσάρων (14) ημερολογιακών ημερών μετά την υποβολή της Ελληνικής μετάφρασης 
προκειμένου να εξετάσει κάθε παραδοτέο, μετά το πέρας της οποίας το παραδοτέο θεωρείται 
παραδεκτό από τον Αποδέκτη, εκτός εάν ο Αποδέκτης υποβάλει παρατηρήσεις προς την Τράπεζα 
εντός της εν λόγω περιόδου. Στην περίπτωση υποβολής παρατηρήσεων εκ μέρους του Αποδέκτη, 
η Τράπεζα εντός προθεσμίας δεκατεσσάρων (14) ημερολογιακών ημερών υποβάλει αναθεωρημένο 
παραδοτέο στην Αγγλική γλώσσα συνοδευόμενο από Ελληνική μετάφραση ή/και παρέχει σχετικά 
σχόλια και διευκρινήσεις. Ο Αποδέκτης έχει στη διάθεσή του επτά (7) επιπλέον ημερολογιακές 
ημέρες προκειμένου να εξετάσει και να αποδεχτεί το αναθεωρημένο παραδοτέο.  
 

4. Ισχύς. Η παρούσα Σύμβαση τίθεται σε ισχύ από την Ημερομηνία Υπογραφής. 

 
5. Λήξη. Η παρούσα Σύμβαση θα λήξει είκοσι τέσσερις (24) μήνες μετά την υπογραφή της, 
εκτός εάν ανανεωθεί νωρίτερα με γραπτή αμοιβαία συμφωνία των Μερών. 

 
6. Διευθύνσεις. Για τους σκοπούς του Άρθρου 18: Εκτέλεση της παρούσας Σύμβασης. 
Ειδοποιήσεις και Αιτήματα του Παραρτήματος 1 αυτής της Σύμβασης: 

 

α) η διεύθυνση του Αποδέκτη είναι: 

Υπουργείο Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων  
Αχαρνών 2 

Αθήνα 104 32 

Ελλάδα, και 

 

β) η Ηλεκτρονική Διεύθυνση του Αποδέκτη είναι: 

E-mail: depminister@hq.minagric.gr 

 

γ) η διεύθυνση της Τράπεζας είναι: 

The World Bank 

1818 H Street, NW 

Washington, DC 20433  
United States of America, και 

 

δ) η Ηλεκτρονική Διεύθυνση της Τράπεζας είναι: 

E-mail: sedmeades@worldbank.org 
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ΣΕ ΠΙΣΤΩΣΗ ΤΩΝ ΑΝΩΤΕΡΩ, τα Μέρη, ενεργώντας δια των δεόντως εξουσιοδοτημένων 
εκπροσώπων τους, υπέγραψαν αυτή τη Σύμβαση-Πλαίσιο στο όνομά τους αντίστοιχα. 
 
 

ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ  

ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

ΔΙΕΘΝΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑ 

ΑΝΑΣΥΓΚΡΟΤΗΣΗΣ ΚΑΙ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ 

Από: Από: 

Εξουσιοδοτημένος Εκπρόσωπος              Εξουσιοδοτημένος Εκπρόσωπος 

  

Όνομα: Κώστας Σκρέκας Όνομα: Gallina Andronova Vincelette 

Θέση: 

 
Υφυπουργός  

ΥπΑΑΤ 

 

Θέση: 

 
Περιφερειακή Διευθύντρια για την 

Ευρωπαϊκή Ένωση 

 

Ημερομηνία: 22 Ιουλίου 2020 Ημερομηνία: 21 Ιουλίου 2020 
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ΠΡΟΣΑΡΤΗΜΑ 

Περιγραφή των Συμβουλευτικών Υπηρεσιών 

 

Α.    Αποζημιούμενες Συμβουλευτικές Υπηρεσίες. Οι Αποζημιούμενες Συμβουλευτικές 
Υπηρεσίες (RAS) περιλαμβάνουν τις εξής δραστηριότητες και παραδοτέα: 

 

1.Δραστηριότητες  
 

 

Συνιστώσα 1: Συγκριτική Αξιολόγηση της Γεωργίας 

 

Η Τράπεζα θα πραγματοποιήσει μια σειρά αξιολογήσεων σχετικά με διάφορες βασικές πτυχές του 

γεωργικού τομέα στην Ελλάδα, προκειμένου να υποστηρίξει το ΥπΑΑΤ να δημιουργήσει ένα 

τεχνικό επίπεδο αναφοράς του γεωργικού τομέα, λαμβάνοντας υπόψη το κοινοτικό και το εθνικό 

κανονιστικό πλαίσιο. Η Τράπεζα θα χρησιμοποιήσει τα αποτελέσματα αυτών των αξιολογήσεων 

για να υποστηρίξει τις επόμενες δραστηριότητες όπως αυτές περιγράφονται στην παρούσα 

Συμφωνία με σχετικές ποσοτικές και ποιοτικές εισροές. 

 

Δραστηριότητα 1.1: Γεωργική Πολιτική και Ανταγωνιστικότητα 

 

 Τράπεζα θα αξιολογήσει τη γεωργική πολιτική και την ανταγωνιστικότητα των Τομέων στην 
Ελλάδα για να κατανοήσει καλύτερα τη συνολική απόδοση του αγροτικού τομέα. 

 
Ειδικότερα, η Τράπεζα θα αξιολογήσει: 

 
(α) την αποδοτικότητα, την αποτελεσματικότητα και τον δίκαιο χαρακτήρα των δημόσιων 

δαπανών στη γεωργία, 

(β) την ένταση των εισοδηματικών επιδοτήσεων στους διάφορους τύπους αγροτικών 

εκμεταλλεύσεων,  
(γ) την αλληλεξάρτηση που αναπτύσσεται εντός της αγροδιατροφικής αλυσίδας εφοδιασμού, 

(δ) τη χρήση χρηματοδοτικών εργαλείων. 

 

Δραστηριότητα 1.2: Συστήματα διαχείρισης γνώσης και παροχής συμβουλών 

 

 Τράπεζα θα αξιολογήσει τη δομή και τη λειτουργικότητα των συστημάτων διαχείρισης 
γεωργικής γνώσης και παροχής συμβουλών, δεδομένου ότι υποστηρίζουν την παραγωγικότητα και 
την ανταγωνιστικότητα της γεωργίας. 

 
Ειδικότερα, η Τράπεζα θα αξιολογήσει: 

 

(α) τη χρήση και την αποτελεσματικότητα του συστήματος γεωργικής γνώσης και καινοτομίας 

(AKIS), 

(β) υγειονομικές και φυτοϋγειονομικές (SPS) προσεγγίσεις της αγροδιατροφικής παραγωγής και 

διανομής και 

(γ) τις συνδέσεις μεταξύ της γεωργίας και των ευρύτερων προσεγγίσεων περιφερειακού 

σχεδιασμού. 

 

Δραστηριότητα 1.3: Αγροοικολογική Ζωνοποίηση 
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Η Τράπεζα θα ενοποιήσει τα διαθέσιμα δεδομένα σχετικά με το έδαφος, το κλίμα, την υδρολογία, 
το δυναμικό παραγωγής και άλλα επιλεγμένα κοινωνικοοικονομικά δεδομένα με σκοπό να 
δημιουργήσει μία αγρο–οικολογική χαρτογράφηση ώστε να υποστηρίξει την λήψη αποφάσεων της 
Ελλάδας αναφορικά με την γεωργική πολιτική. 
 
Ειδικότερα, η Τράπεζα θα: 
 
(α) θα παρέχει υποστήριξη στο ΥπΑΑΤ για την ανάπτυξη μιας βάσης δεδομένων που ενσωματώνει 
τα διαθέσιμα δεδομένα σχετικά με το κλίμα, τη γη, το έδαφος και άλλα επιλεγμένα 
κοινωνικοοικονομικά δεδομένα με σκοπό να στηρίξει τις αξιολογήσεις της μεταβλητότητας των 
καιρικών συνθηκών για τη γεωργία στην Ελλάδα, και θα βοηθήσει παρέχοντας καθοδήγηση για 
την ανάπτυξη στρατηγικών και σχεδίων γεωργικής και αγροτικής ανάπτυξης που θα 
ανταποκρίνονται στις κλιματολογικές συνθήκες, καθώς και τον προσδιορισμό σχετικών και τοπικά 
κατάλληλων επιλογών και μέτρων προσαρμογής και μετριασμού της κλιματικής αλλαγής, 
  
(β)   θα εκπονήσει μοντέλα για την καταλληλότητα, την υποδιαίρεση τους σε ζώνες κινδύνου και 
τον προσδιορισμό θερμών σημείων (π.χ. για βιοφυσικές απειλές), το δυναμικό των καλλιεργειών 
και τα κενά απόδοσης των εγχώριων εδαφών, συμβάλλοντας στη διαμόρφωση ενός εθνικού χάρτη 
αγροοικολογικής ζωνοποίησης, και  
 
(γ)  θα οργανώσει δραστηριότητες ανάπτυξης ικανοτήτων για τα αρμόδιο προσωπικό του ΥπΑΑΤ 
και όπου απαιτείται για άλλους εμπλεκόμενους φορείς του τομέα, αναφορικά με τη χρήση της 
βάσης δεδομένων του σημείου (α) ανωτέρω. 

 

Δραστηριότητα 1.4: Χαρτογράφηση Κινδύνου και Ανάλυση 

 
H Τράπεζα θα προβεί σε αξιολόγηση των παραγόντων που ευθύνονται για την αστάθεια των 
εισοδημάτων στον αγροτικό τομέα, όπως, μεταξύ άλλων, τα καιρικά φαινόμενα, οι διακυμάνσεις 
της αγοράς και οι κίνδυνοι παραγωγής. 

 

Ειδικότερα, η Τράπεζα: 

 

(α) θα εντοπίσει διαθέσιμα δεδομένα σχετικά με τους κινδύνους παραγωγής κατά βασική 

καλλιέργεια σύμφωνα με τη βέλτιστη μονάδα ανάλυσης (βέλτιστο παράγοντα ανάλυσης), 

(β) θα συσχετίσει τη μεταβλητότητα της παραγωγής με διάφορες πηγές κινδύνου και 

(γ) θα αξιολογήσει τις γεωργικές χρηματοδοτικές επιλογές. 

 

 

Συνιστώσα 2: Εκ των προτέρων Αξιολόγηση του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ 

 
Η Τράπεζα θα προβεί σε εκ των προτέρων αξιολόγηση του προσχεδίου Στρατηγικού Σχεδιασμού 
της ΚΓΠ, λαμβάνοντας υπόψη το ενωσιακό και το εθνικό θεσμικό πλαίσιο. Το αντικείμενο και η 
δομή της εκ των προτέρων αξιολόγησης θα περιλαμβάνουν αξιολόγηση της συνάφειας, της 
συνοχής, της αποτελεσματικότητας, της αποδοτικότητας, του αντίκτυπου και της βιωσιμότητας 
του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ, σύμφωνα με το άρθρο 125 (όπως ορίζεται στο Τμήμα 20(ι) του 
Παραρτήματος) 
 

Δραστηριότητα 2.1: Αξιολόγηση της ανάλυσης SWOT και εκτίμηση αναγκών 

 

Η Τράπεζα θα αξιολογήσει τη συμβολή του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ στους Ειδικούς Στόχους της 
ΚΓΠ της ΕΕ, λαμβάνοντας δεόντως υπόψη τις εθνικές και περιφερειακές ανάγκες και τις 
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δυνατότητες ανάπτυξης, καθώς και τα συμπεράσματα που αντλούνται από την εφαρμογή της ΚΓΠ 
σε προηγούμενες περιόδους προγραμματισμού. 

 

Ειδικότερα, η Τράπεζα: 

 

(α)        θα αξιολογήσει κατά πόσο η ανάλυση δυνατών και αδύνατων σημείων,  
             ευκαιριών και απειλών (SWOT ανάλυση) του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ: 
(i) είναι περιεκτική, πλήρης και συνεκτική, 

(ii) ευθυγραμμίζεται με τις περιφερειακές και τομεακές ανάγκες,  
(iii) εξετάζει ειδικά ζητήματα που αφορούν καθέναν από τους ειδικούς στόχους της 

ΚΓΠ,  
(iv) έχει ενσωματώσει – και σε ποιο βαθμό – τον οριζόντιο Ειδικό Στόχο της ΚΓΠ για 

γνώση και καινοτομία,  
(v) έχει λάβει υπόψη – και σε ποιο βαθμό – επιλεγμένα ζητήματα, όπως η διαχείριση 

κινδύνων, η πρόσβαση στη γη και σε χρηματοδότηση, τα εθνικά σχέδια δράσης 
για το περιβάλλον/την κλιματική αλλαγή και  

(vi) είναι συνεπής – και σε ποιο βαθμό – με τη Στρατηγική Εκτίμηση Περιβαλλοντικών 
Επιπτώσεων (ΣΕΠΕ) που θα διενεργήσει η Τράπεζα στο πλαίσιο της Συνιστώσας 
3 που περιγράφεται πιο κάτω, 

 
(β)        θα αξιολογήσει την εκτίμηση αναγκών του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ και ειδικότερα: 
(i)         σε ποιον βαθμό βασίζεται στην ανάλυση SWOT, 

(ii)        σε ποιον βαθμό κρίνεται διαφανής και πλήρης,  
(iii)       σε ποιον βαθμό ιεραρχούνται οι ανάγκες και κατά πόσον η ιεράρχησή τους στο   
             προσχέδιο ΣΣ της ΚΓΠ είναι τεκμηριωμένη, και 

 

(γ)         θα αναλύσει σε ποιον βαθμό τόσο η ανάλυση SWOT όσο και η εκτίμηση αναγκών:  
(i) είναι τεκμηριωμένες, και 

(ii) συντάχθηκαν σε συνεννόηση με τους σχετικούς φορείς. 
 
 
Δραστηριότητα 2.2: Συνάφεια, συνοχή και αποτελεσματικότητα του ΣΣ της ΚΓΠ.  
 

Στάδιο 1 

 

Στο αρχικό στάδιο αυτής της δραστηριότητας, η Τράπεζα θα εξετάσει τη συνάφεια και την 

εσωτερική και εξωτερική συνοχή του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ αξιολογώντας: α) κατά πόσο οι 

προτεινόμενες παρεμβάσεις είναι συνεπείς και λειτουργούν σε συνέργεια (εσωτερική συνοχή), και 

β) τη σχέση των προτεινόμενων παρεμβάσεων με άλλα σχετικά μέσα άσκησης πολιτικής 

(εξωτερική συνοχή). 

 

Στάδιο 2  

 

Σε αυτό το δεύτερο στάδιο, η Τράπεζα θα αξιολογήσει την αποτελεσματικότητα της στρατηγικής 

παρεμβάσεων που προτείνεται στο προσχέδιο ΣΣ της ΚΓΠ. Ειδικότερα, η Τράπεζα θα εξετάσει 

εάν ο συνολικός σχεδιασμός των προτεινόμενων παρεμβάσεων και η προτεινόμενη κατανομή των 

πόρων του προϋπολογισμού είναι πιθανό να παράγουν τα αναμενόμενα εξαγόμενα στοιχεία, 

αποτελέσματα και αντίκτυπο και να συμβάλουν στην επίτευξη των Ειδικών Στόχων της ΚΓΠ. Πιο 

συγκεκριμένα, η Τράπεζα θα προβεί σε αξιολόγηση για να εκτιμήσει: 

 

(α)        κατά πόσο η κατανομή των πόρων του προϋπολογισμού είναι σύμφωνη με τους  
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             ειδικούς στόχους του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ και 

(β)        πώς τα αναμενόμενα εξαγόμενα στοιχεία θα μπορούσαν να συμβάλουν στα  

             αποτελέσματα 

 

Σε συνεννόηση με το ΥπΑΑΤ, η Τράπεζα μπορεί επίσης να προτείνει πιθανές εναλλακτικές 

παρεμβάσεις ή / και αναθεωρήσεις της στρατηγικής παρεμβάσεων που περιέχεται στο προσχέδιο 

ΣΣ της ΚΓΠ. 

 

Δραστηριότητα 2.3:  Αποδοτικότητα, αντίκτυπος και βιωσιμότητα του ΣΣ της ΚΓΠ 

 

Στάδιο 1 

 
Η Τράπεζα θα αξιολογήσει την αποτελεσματικότητα της στρατηγικής παρέμβασης που προτείνεται 
στο προσχέδιο ΣΣ της ΚΓΠ εκτιμώντας εάν οι ποσοτικοποιημένες τιμές–στόχοι για τα 
αποτελέσματα είναι ρεαλιστικές, λαμβάνοντας δεόντως υπόψη τη στήριξη που προβλέπει το 
Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) και το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής 
Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ), την καταλληλότητα των ορόσημων που επιλέχθηκαν για το πλαίσιο 
επιδόσεων του προσχεδίου του ΣΣ της ΚΓΠ και το σκεπτικό για τη χρήση χρηματοοικονομικών 
μέσων που χρηματοδοτούνται από το ΕΓΤΑΑ. 

 
Στάδιο 2 

 

Η Τράπεζα θα εκτιμήσει τον αναμενόμενο αντίκτυπο και τη βιωσιμότητα της στρατηγικής 

παρέμβασης που προτείνεται στο σχέδιο ΣΣ της ΚΓΠ. Πιο συγκεκριμένα, η Τράπεζα θα 

αξιολογήσει σε ποιο βαθμό η κατανομή των κεφαλαίων που προτείνεται στο προσχέδιο ΣΣ της 

ΚΓΠ κατευθύνεται προς: 

 

(α)          τις ανάγκες που εντοπίσθηκαν στην SWOT ανάλυση, 

(β)          τους ειδικούς στόχους του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ, 
(γ)          τις παρεμβάσεις οι οποίες προβλέπεται να έχουν τον μεγαλύτερο αντίκτυπο, 
(δ)          τις παρεμβάσεις οι οποίες καλύπτουν τις ελάχιστες απαιτήσεις δαπανών. 

 
Δραστηριότητα 2.4: Αξιολόγηση των διαδικασιών παρακολούθησης, της συλλογής 
δεδομένων και των συστημάτων εφαρμογής. 
 
Η Τράπεζα θα αξιολογήσει: 

 
(α)        τα διαθέσιμα σύνολα δεξιοτήτων και τους τομείς εμπειρογνωμοσύνης του 
προσωπικού του ΥπΑΑΤ, καθώς και τη διοικητική ικανότητα του ΥπΑΑΤ να διαχειριστεί 
το προσχέδιο ΣΣ της ΚΓΠ. 
(β)            την καταλληλότητα των διαδικασιών του ΥπΑΑΤ για την παρακολούθηση της 
υλοποίησης του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ και τη συλλογή των απαραίτητων δεδομένων για 
τη διενέργεια αξιολογήσεων και  
(γ)        τη συνοχή και αποτελεσματικότητα των προτεινόμενων στο προσχέδιο ΣΣ της 
ΚΓΠ μέτρων μεταρρύθμισης που αποσκοπούν στη μείωση της διοικητικής επιβάρυνσης 
για τους δικαιούχους. 

 

Δραστηριότητα 2.5: Διαβουλεύσεις με φορείς και εκπαίδευση. 

 

 Τράπεζα θα υποστηρίξει το ΥπΑΑΤ στη διοργάνωση διαβουλεύσεων με φορείς σε επιλεγμένες 
τοποθεσίες σε όλη την Ελλάδα, με σκοπό την εξακρίβωση των διαφορετικών απόψεων που 
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εκφράζονται ανά περιφέρεια. Οι σχετικοί φορείς θα περιλαμβάνουν: (i) αρμόδιες περιφερειακές, 
τοπικές και άλλες σχετικές δημόσιες αρχές· (ii) επιλεγμένους οικονομικούς εταίρους, π.χ. 
εκπροσώπους/οργανώσεις του τομέα· (iii) επιλεγμένους κοινωνικούς εταίρους, π.χ., επιλεγμένους 
φορείς που εκπροσωπούν την κοινωνία των πολιτών και, κατά περίπτωση, επιλεγμένους φορείς 
που είναι υπεύθυνοι, μεταξύ άλλων, για την προώθηση της κοινωνικής ένταξης και της ισότητας 
των φύλων. 

 
Ειδικότερα, η Τράπεζα: 

 

(α)        με την υποστήριξη του ΥπΑΑΤ:  
(i) θα προσδιορίσει τους σχετικούς φορείς (ή ομάδες φορέων),  
(ii) θα αξιολογήσει τη [δυνητική] συμμετοχή τους χαρτογραφώντας τα 

ενδιαφέροντα/τις ανησυχίες τους και  
(iii) θα καθορίσει μια προτεινόμενη στρατηγική συμμετοχής φορέων (δηλ., την 

προτεινόμενη προσέγγιση, τις μεθόδους και τη συχνότητα συμμετοχής), 

 
(β)        θα συντάξει το τεχνικό περιεχόμενο, τις παρουσιάσεις και μια συνοπτική έκθεση για τις  
             προαναφερθείσες διαβουλεύσεις με φορείς που θα διεξάγει το ΥπΑΑΤ, και 

 

(γ)        θα πραγματοποιήσει διήμερο εργαστήριο κατάρτισης για τους αρμόδιους υπαλλήλους του  
            ΥπΑΑΤ και επιλεγμένο προσωπικό που είναι υπεύθυνο για τον σχεδιασμό και την  
            αξιολόγηση της πολιτικής, με σκοπό την ενίσχυση των ικανοτήτων του προσωπικού του  
            ΥπΑΑΤ σχετικά με: (i) τις προτεινόμενες αναλυτικές μεθόδους που εφαρμόζονται για την  
            εκπόνηση αναλύσεων αποδοτικότητας, αποτελεσματικότητας και δίκαιου χαρακτήρα· (ii)  
            την ερμηνεία και επικύρωση των ευρημάτων· (iii) τη μετατροπή των ευρημάτων σε  
            πολιτικές πρωτοβουλίες· και (iv) τον σχεδιασμό όρων αναφοράς για σχετικές μελλοντικές  
            μελέτες. 

 

 

Συνιστώσα 3: Στρατηγική Εκτίμηση Περιβαλλοντικών Επιπτώσεων του προσχεδίου ΣΣ της 

ΚΓΠ 

 

Η Τράπεζα θα πραγματοποιήσει Στρατηγική Εκτίμηση Περιβαλλοντικών Επιπτώσεων (ΣΕΠΕ) του 
προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ, λαμβάνοντας υπόψη το ενωσιακό και το εθνικό θεσμικό πλαίσιο. Το 
αντικείμενο και η δομή της ΣΕΠΕ θα περιέχουν αξιολόγηση της ανάλυσης SWOT [(όπως 
περιγράφεται στη Συνιστώσα 2.1 πιο πάνω)], την εκτίμηση αναγκών και τη στρατηγική 
παρεμβάσεων, τους στόχους και τα ορόσημα του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ, σύμφωνα με το άρθρο 
125 της πρότασης SPR (όπως ορίζεται στο Τμήμα 20(ι) του Παραρτήματος) και τις απαιτήσεις που 
ορίζονται στην Οδηγία 2001/42/ΕΚ (όπως ορίζεται στο Τμήμα 20 (δ) του Παραρτήματος), 
λαμβάνοντας υπόψη τις ανάγκες άμβλυνσης της κλιματικής αλλαγής. 
 

Δραστηριότητα 3.1: Έκθεση οριοθέτησης της ΣΕΠΕ. 
 

Η Τράπεζα θα εκτελέσει δραστηριότητες οριοθέτησης και θα συντάξει έκθεση οριοθέτησης της 
ΣΕΠΕ η οποία θα καθορίζει τα θέματα που πρέπει να αντιμετωπιστούν και να αναπτυχθούν 
περαιτέρω στην έκθεση ΣΕΠΕ. Το προσχέδιο έκθεσης οριοθέτησης της ΣΕΠΕ θα περιλαμβάνει: 
 
 
  

(α)      επισκόπηση του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ και του θεσμικού και νομοθετικού   

           πλαισίου του, 
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(β)      περιγραφή των βασικών φορέων που σχετίζονται με τη διαδικασία της ΣΕΠΕ, 
(γ)      περιγραφή των βασικών περιβαλλοντικών πτυχών στις οποίες αποδίδεται ιδιαίτερη  
           σημασία, με έμφαση σε πτυχές σχετικές με τη συναφή νομοθεσία της ΕΕ για το  
           περιβάλλον και την κλιματική αλλαγή, 
(δ)      περιγραφή των βασικών περιβαλλοντικών δεδομένων στην προς σύνταξη έκθεση     
           ΣΕΠΕ σε συμμόρφωση με τη σχετική ελληνική νομοθεσία, και 
(ε)      συστάσεις για συγκεκριμένες μεθόδους προσδιορισμού και αξιολόγησης   
           αντίκτυπου που θα χρησιμοποιηθούν στην έκθεση ΣΕΠΕ. 

 

Δραστηριότητα 3.2: ΣΕΠΕ του προσχεδίου Στρατηγικού Σχεδίου της ΚΓΠ 

 

 Τράπεζα θα πραγματοποιήσει Στρατηγική Εκτίμηση Περιβαλλοντικών Επιπτώσεων (ΣΕΠΕ) 
του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ, η οποία είναι μια διαδικασία με σκοπό να αξιολογηθούν συστηματικά 
οι περιβαλλοντικές συνέπειες του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ προκειμένου να διασφαλιστεί ότι οι 
περιβαλλοντικές πτυχές είναι πλήρως ενσωματωμένες και αντιμετωπίζονται σε κατάλληλο πρώιμο 
στάδιο λήψης αποφάσεων για την προώθηση της βιώσιμης ανάπτυξης. Η ΣΕΠΕ θα συνταχθεί 
σύμφωνα με τις απαιτήσεις των σχετικών οδηγιών της ΕΕ και της εθνικής νομοθεσίας. 

 

Στάδιο 1 

 
Η Τράπεζα θα αξιολογήσει, από περιβαλλοντική άποψη, την ανάλυση SWOT, την εκτίμηση 
αναγκών και τη στρατηγική παρεμβάσεων του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ. 
 
Στάδιο 2 

 
Η Τράπεζα θα αξιολογήσει, από περιβαλλοντική άποψη, τις παρεμβάσεις, το σχέδιο δεικτών και 
το χρηματοοικονομικό σχέδιο του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ. 

 

Δραστηριότητα 3.3: Διαβουλεύσεις με φορείς και εκπαίδευση. 

 

Η Τράπεζα θα υποστηρίξει το ΥπΑΑΤ: 

 

(α)        στη διοργάνωση σχετικών διαβουλεύσεων με φορείς όσον αφορά τη διαδικασία 

ΣΕΠΕ και τις περιβαλλοντικές πτυχές του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ. Αυτές οι 

διαβουλεύσεις θα διοργανωθούν ταυτόχρονα με τις διαβουλεύσεις για την εκ των 

προτέρων αξιολόγηση που περιγράφονται στη Δραστηριότητα 2.5 πιο πάνω. Τα 

αποτελέσματα και των δύο διαδικασιών διαβούλευσης θα συνοψιστούν από κοινού σε μια 

περίληψη των αποτελεσμάτων των διαβουλεύσεων 

 

(β)        στη διοργάνωση εργαστηρίου για την ανάπτυξη ικανοτήτων μεταξύ επιλεγμένων 

φορέων από δημόσιους και ιδιωτικούς τομείς, την ακαδημαϊκή κοινότητα, τοπικές 

κοινότητες και οργανώσεις παραγωγών για την ανάπτυξη συστημάτων περιβαλλοντικής 

διαχείρισης (ΣΠΔ) προσανατολισμένων στην απόδοση, στο πλαίσιο του ΣΣ της ΚΓΠ για 

την Ελλάδα (Εθνικός ΣΣ της ΚΓΠ). Το εργαστήριο, με γνώμονα τα πορίσματα από τις 

δραστηριότητες RAS που περιγράφονται στις Συνιστώσες 1, 2 και 3, θα επικεντρωθεί στον 

προτεινόμενο ενισχυμένο ρόλο προσανατολισμένων στην απόδοση ΣΠΔ για τη στήριξη 

των παραγωγών αγροδιατροφικών προϊόντων όσον αφορά: (i) τη συνεχή βελτίωση της 

περιβαλλοντικής απόδοσης τόσο σε επίπεδο αγροκτήματος όσο και σε επίπεδο τοπίου, (ii) 

τη συμμόρφωση με τις σχετικές νομικές απαιτήσεις, όπως επιλεγμένα συστήματα 

προϋποθέσεων με βάση νομοθετικές προτάσεις της ΕΕ που σχετίζονται με τη νέα ΚΓΠ·και 
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(iii) την ενίσχυση της πρόσβασης σε βιώσιμες αξιακές αλυσίδες στον αγροδιατροφικό 

τομέα και σε χρηματοδότηση. 

 

 

Συνιστώσα 4: Προτεινόμενο Πλαίσιο Διαχείρισης Κινδύνου για τη Γεωργία 
 

Η Τράπεζα θα παρέχει τεκμηριωμένη καθοδήγηση και αναλυτικά στοιχεία σχετικά με τη 

διαχείριση του κινδύνου εισοδήματος στον αγροτικό τομέα, ο οποίος προέρχεται από τη 

μεταβλητότητα των καιρικών συνθηκών και τις διακυμάνσεις των τιμών. 

 

Δραστηριότητα 4.1: Γεωργική ασφάλιση και αναλογιστική ανάλυση 
 

Η Τράπεζα θα αναλύσει τον ρόλο του δημόσιου και του ιδιωτικού τομέα στην παροχή γεωργικής 

ασφάλισης (που καλύπτει τις καλλιέργειες και το ζωικό κεφάλαιο), εστιάζοντας στη βιωσιμότητα 

του δημόσιου συστήματος του Οργανισμού Ελληνικών Γεωργικών Ασφαλίσεων (ΕΛΓΑ). 

Επιλεγμένες προηγούμενες εμπειρίες στην παροχή γεωργικής ασφάλισης θα αναλυθούν από την 

άποψη των χρηματοοικονομικών επιδόσεων, των χρηματοδοτικών και οικονομικών εξόδων, της 

διανομής ωφελειών (κατανομή παροχών) και των κινήτρων για προσαρμογή στους κλιματικούς 

κινδύνους. Θα διενεργηθεί επίσης ανάλυση των θεσμικών και νομικών κινδύνων επιλεγμένων 

υφιστάμενων πολιτικών γεωργικής ασφάλισης. Η Τράπεζα θα παρέχει συστάσεις στο ΥπΑΑΤ 

όσον αφορά τις πολιτικές και τις θεσμικές ρυθμίσεις που σχετίζονται με τη γεωργική ασφάλιση, 

λαμβάνοντας υπόψη τις διεθνείς βέλτιστες πρακτικές από έναν επιλεγμένο αριθμό χωρών μέσου 

και υψηλού εισοδήματος της Ευρώπης, της Βόρειας Αμερικής και της Λατινικής Αμερικής. 

Επιπλέον, ως τμήμα της συνολικής αξιολόγησης της διαχείρισης γεωργικών κινδύνων στην 

Ελλάδα που θα διατυπωθεί στο πλαίσιο της κατωτέρω Δραστηριότητας 4.2, η Τράπεζα θα 

πραγματοποιήσει ανάλυση σκοπιμότητας για τη δημιουργία αμοιβαίου κεφαλαίου με σκοπό τον 

μετριασμό των γεωργικών κινδύνων για τους αγρότες. 

 

Δραστηριότητα 4.2: Προτεινόμενο Στρατηγικό Πλαίσιο για τη διαχείριση κινδύνου στη 

γεωργία. 
 

 Τράπεζα θα ενοποιήσει τα πορίσματα όλων των αναλύσεων που θα πραγματοποιηθούν σύμφωνα 

με τις Δραστηριότητες 1.3, 1.4 και 4.1 που περιγράφονται πιο πάνω σε ένα προτεινόμενο 

στρατηγικό πλαίσιο για τη διαχείριση κινδύνων στη γεωργία, το οποίο θα προσδιορίσει 

συγκεκριμένα προτεινόμενα εργαλεία και δράσεις που θα ευθυγραμμίζονται με τις διαπιστωμένες 

ανάγκες της χώρας, λαμβάνοντας δεόντως υπόψη τις περιφερειακές διαφορές και τις διαφορές σε 

επίπεδο προϊόντων. Το προτεινόμενο στρατηγικό πλαίσιο θα λάβει επίσης υπόψη τις 

Κατευθυντήριες Γραμμές της ΚΓΠ για την ανάπτυξη εργαλείων διαχείρισης κινδύνου στο πλαίσιο 

του προγράμματος αγροτικής ανάπτυξης που θα βοηθούν τους αγρότες να διαχειρίζονται 

κινδύνους σχετικούς με την παραγωγή και το εισόδημα. Εκτός από το γενικό πλαίσιο, θα 

συμπεριληφθούν προτάσεις για συγκεκριμένες παρεμβάσεις διαχείρισης κινδύνων. 

 

 Τράπεζα, με την υποστήριξη του ΥπΑΑΤ, θα επιζητήσει τη συμβολή σχετικών βασικών φορέων 

όσον αφορά το προτεινόμενο στρατηγικό πλαίσιο για τη διαχείριση κινδύνων στη γεωργία, την 

οποία η Τράπεζα θα λάβει υπόψη πριν οριστικοποιήσει τις συστάσεις της. 

 

 

Συνιστώσα 5: Προτεινόμενο Επενδυτικό Σχέδιο για την Κλιματικά Έξυπνη Γεωργία 

 

 Τράπεζα θα ενοποιήσει όλες τις αναλύσεις που πραγματοποιούνται στο πλαίσιο των 
Συνιστωσών 1-4 που περιγράφονται πιο πάνω, λαμβάνοντας υπόψη επιλεγμένους κανονισμούς 
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σχεδιασμού γεωργικών επενδύσεων της ΕΕ, σε συστάσεις για πιθανές κλιματικά έξυπνες 
επενδύσεις στην Ελλάδα (ένα προτεινόμενο Επενδυτικό Σχέδιο για την Κλιματικά Έξυπνη 
Γεωργία). Επιπλέον, η Τράπεζα θα κάνει συστάσεις στο ΥπΑΑΤ σχετικά με την ενσωμάτωση των 
δραστηριοτήτων κλιματικά έξυπνης γεωργίας και σχεδιασμού κινδύνων στην πολιτική, καθώς και 
συστάσεις για τη μελλοντική υλοποίηση αυτών των δραστηριοτήτων μέσω των παρεμβάσεων που 
προβλέπονται στο Στρατηγικό Σχέδιο της ΚΓΠ. 

 

 Τράπεζα, με την υποστήριξη του ΥπΑΑΤ, θα επιζητήσει τη συμβολή σχετικών βασικών φορέων 
όσον αφορά το προτεινόμενο Επενδυτικό Σχέδιο για την Κλιματικά Έξυπνη Γεωργία, την οποία η 
Τράπεζα θα λάβει υπόψη πριν οριστικοποιήσει τις συστάσεις της. 

 

***  
Συμφωνείται ρητά και γίνεται κατανοητό ότι η Τράπεζα δεν θα είναι υπεύθυνη για την εφαρμογή 
των συμβουλών που παρέχει στο πλαίσιο της παρούσας Συμφωνίας RAS. Ο Αποδέκτης είναι 
αποκλειστικά υπεύθυνος για την υλοποίηση των συστάσεων ή των αποτελεσμάτων που παραδίδει 
η Τράπεζα. 
 
  

2.     Χρονοδιάγραμμα. Η Τράπεζα θα προσπαθήσει να εκτελέσει τις RAS σύμφωνα με το 
ακόλουθο προσωρινό χρονοδιάγραμμα: 

 

 

Παραδοτέο 

Προσωρινή 

Ημερομηνία 

Παράδοσης 

Συνιστώσα 1: Διαγνωστική Ανάλυση της Γεωργίας  

 Τέσσερις (4) μήνες μετά την 
Ημερομηνία 
Υπογραφής 

 Έκθεση σχετικά με τη Διαγνωστική Ανάλυση Τομέα 

Συνιστώσα 2: Εκ των προτέρων Αξιολόγηση του προσχεδίου ΣΣ της 

ΚΓΠ 
 

  

α) 
Έκθεση σχετικά με την αξιολόγηση της ανάλυσης SWOT και εκτίμηση 

αναγκών 

Τέσσερις (4) μήνες μετά 
την Ημερομηνία 

Υπογραφής 

β) 
Έκθεση σχετικά με την αξιολόγηση των διαδικασιών παρακολούθησης, 

της συλλογής δεδομένων και των συστημάτων εφαρμογής 

Πέντε (5) μήνες μετά 
την Ημερομηνία 

Υπογραφής 

γ) 
Έκθεση σχετικά με την συνάφεια, συνοχή και αποτελεσματικότητα του 

ΣΣ της ΚΓΠ 

Επτά (7) μήνες μετά 
την Ημερομηνία  

Υπογραφής 

δ) 
Έκθεση σχετικά με την αποδοτικότητα, αντίκτυπο και βιωσιμότητα του 

ΣΣ της ΚΓΠ 

Δώδεκα (12) μήνες μετά την 
Ημερομηνία  
Υπογραφής 

ε) 
Έκθεση σχετικά με την εκ των προτέρων αξιολόγηση του προσχεδίου 

ΣΣ της ΚΓΠ 

Δώδεκα (12) μήνες μετά 
την Ημερομηνία  

Υπογραφής 

στ) 
Έκθεση σχετικά με την περίληψη των αποτελεσμάτων από την 

διαβούλευση των εμπλεκόμενων φορέων 

Δώδεκα (12) μήνες μετά 
την Ημερομηνία  

Υπογραφής 

Συνιστώσα 3: Στρατηγική Εκτίμηση Περιβαλλοντικών Επιπτώσεων 

του προσχεδίου ΣΣ της ΚΓΠ 
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α) 
Έκθεση σχετικά με τη Οριοθέτηση της Στρατηγικής Εκτίμησης 

Περιβαλλοντικών Επιπτώσεων 

Δύο (2) μήνες μετά 
την Ημερομηνία  

Υπογραφής 

β) 
Έκθεση σχετικά με τη Στρατηγική Εκτίμηση Περιβαλλοντικών 

Επιπτώσεων του ΣΣ της ΚΓΠ – 1ο στάδιο 

Τέσσερις (4) μήνες μετά 
την Ημερομηνία  

Υπογραφής 

γ) 
Έκθεση σχετικά με τη Στρατηγική Εκτίμηση Περιβαλλοντικών 

Επιπτώσεων του ΣΣ της ΚΓΠ 

Δώδεκα (12) μήνες μετά 
την Ημερομηνία 

Υπογραφής 

δ) Έκθεση σχετικά με την περίληψη αποτελεσμάτων των εργαστηρίων 
Δώδεκα (12) μήνες μετά 

την Ημερομηνία 
Υπογραφής 

Συνιστώσα 4: Προτεινόμενο Πλαίσιο Διαχείρισης Κινδύνου για τη 
Γεωργία 

 

  

α) Έκθεση σχετικά με την γεωργική ασφάλιση και αναλογιστική ανάλυση 

Έξι (6) μήνες μετά  

την Ημερομηνία 

Υπογραφής 

β) 
Έκθεση σχετικά με το προτεινόμενο Στρατηγικό Πλαίσιο για τη 

διαχείριση κινδύνου στη γεωργία 

Οκτώ (8) μήνες μετά 

την Ημερομηνία 

Υπογραφής 

γ) 
Έκθεση σχετικά με το προτεινόμενο εργαλείο για την λήψη αποφάσεων 

αγρο–περιβαλλοντικού τομέα. 

Οκτώ (8) μήνες μετά την 

Ημερομηνία  

Υπογραφής 

Συνιστώσα 5: Προτεινόμενο Επενδυτικό Σχέδιο για την Κλιματικά 

Έξυπνη Γεωργία 
 

 

Είκοσι δύο (22) μήνες μετά 

την Ημερομηνία  

Υπογραφής 

 Προτεινόμενο Επενδυτικό Σχέδιο για την Κλιματικά Έξυπνη Γεωργία  

Τελική Έκθεση: Σύνοψη των κυρίων δραστηριοτήτων 

Είκοσι τρεις (23) μήνες μετά 

την Ημερομηνία  

Υπογραφής  
 

Τυχόν αλλαγές στον αναμενόμενο χρόνο ολοκλήρωσης που αναφέρεται στον ανωτέρω πίνακα θα 
συμφωνούνται μεταξύ των Συμβαλλομένων μέσω ανταλλαγής επιστολών. 

 

 

 

 

3.            Αντισταθμιστικές δραστηριότητες και Διευκολύνσεις. 

 

 Αποδέκτης πρέπει να εκτελέσει τις ακόλουθες δραστηριότητες και να παράσχει τις ακόλουθες 
διευκολύνσεις για την υποστήριξη των Συμβουλευτικών Υπηρεσιών: 

 

(α)         Ο Αποδέκτης πρέπει να παρέχει διευκολύνσεις για τη διεξαγωγή εργαστηρίων και  
              διαβουλεύσεων με φορείς, όπως περιγράφεται στην παρούσα Συμφωνία. Για όλα τα  
              εργαστήρια, τις διαβουλεύσεις και τις δραστηριότητες κατάρτισης που θα    
              πραγματοποιούνται σύμφωνα με την παρούσα Συμφωνία, ο Αποδέκτης μπορεί να  
             πραγματοποιεί εύλογες δαπάνες απαραίτητες για την επιτυχή ολοκλήρωση κάθε τέτοιας  
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             εργασίας. 

 

(β)         Ο Αποδέκτης μπορεί να παρέχει χώρο γραφείου για το Προσωπικό της Τράπεζας για να  
              διασφαλίσει τη μέγιστη αλληλεπίδραση με το αντίστοιχο προσωπικό και την  
              αποτελεσματικότητα των δραστηριοτήτων ανάπτυξης ικανοτήτων του. 

 

(γ)         Κατά την εκτέλεση των Συμβουλευτικών Υπηρεσιών, ο Αποδέκτης πρέπει να  

             διευκολύνει την επαφή μεταξύ της Τράπεζας και του προσωπικού του Αποδέκτη και  

             άλλων σχετικών δημόσιων οργανισμών.  
 

(δ)         Παρέχει εγκαίρως στην Τράπεζα οποιεσδήποτε απαραίτητες εκθέσεις, δεδομένα ή  
             πρόσβαση σε βάσεις δεδομένων που έχει στην κατοχή του σχετικά με τους τομείς που  
             καλύπτουν οι RAS, και άλλες πληροφορίες απαραίτητες προκειμένου να έχει η Τράπεζα   
             τη δυνατότητα να εκτελέσει τις δραστηριότητες RAS. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΤΥΠΟΠΟΙΗΜΕΝΟΙ ΟΡΟΙ ΚΑΙ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ 

 

1. Πρότυπο Απόδοσης. Μη Αποκλειστικότητα. Η Τράπεζα εκτελεί τις Αποζημιούμενες 
Συμβουλευτικές Υπηρεσίες με την ίδια προσοχή και επιμέλεια που επιδεικνύει στις άλλες της 
δραστηριότητες ανάλυσης και παροχής συμβουλών. Η πρόσληψη της Τράπεζας ως συμβούλου του 
Αποδέκτη βάσει της παρούσας δεν είναι αποκλειστική και δεν εμποδίζει τον Αποδέκτη να 
προσλάβει άλλους συμβούλους για τα ίδια ή σχετικά θέματα. 

 
2. Προσωπικό της Τράπεζας. Η Τράπεζα, κατά την απόλυτη διακριτική της ευχέρεια, 
καθορίζει το Προσωπικό της Τράπεζας στο οποίο ανατίθεται η εκτέλεση των Συμβουλευτικών 
Υπηρεσιών. Ο Αποδέκτης μπορεί, εάν έχει εύλογη αιτία δυσαρέσκειας για την απόδοση 
οποιουδήποτε ατόμου του Προσωπικού της Τράπεζας, να ζητήσει από την Τράπεζα να 
αντικαταστήσει αυτό το άτομο ή άτομα. Προς αποφυγή αμφιβολιών, συμφωνείται και γίνεται 
κατανοητό ότι η παρούσα Σύμβαση δεν δημιουργεί καμία σχέση εργασίας ή άλλη συμβατική σχέση 
μεταξύ του Αποδέκτη και του Προσωπικού της Τράπεζας. 

 

3. Συνεργασία και Συνεισφορά του Αποδέκτη.  

 

(α)  Ο Αποδέκτης πρέπει πάντοτε: (i) να παρέχει στην Τράπεζα εγκαίρως κάθε πληροφορία 

που μπορεί να επηρεάσει την εκτέλεση των Συμβουλευτικών Υπηρεσιών, (ii) να 

ενημερώνει την Τράπεζα για τυχόν εξελίξεις σχετικά με τις Συμβουλευτικές Υπηρεσίες, 

(iii) να επιτρέπει στο Προσωπικό της Τράπεζας να έχει πρόσβαση σε χώρους και 

εγκαταστάσεις, προσωπικό και οποιαδήποτε έγγραφα σχετικά με την εκτέλεση των RAS· 

και (iv) να κάνει ό,τι είναι απαραίτητο προκειμένου να δίνεται η δυνατότητα στο 

Προσωπικό της Τράπεζας να εκτελεί τις Συμβουλευτικές Υπηρεσίες, μεταξύ άλλων 

λαμβάνοντας αποφάσεις, ασκώντας δραστηριότητες και παρέχοντας εγκαταστάσεις και 

άλλες διευθετήσεις απαραίτητες για τη διευκόλυνση και υποστήριξη της παροχής των 

RAS, όπως ορίζεται στο Προσάρτημα της παρούσας Συμφωνίας. 

 

(β)      Ρητά συμφωνείται και γίνεται κατανοητό ότι η Τράπεζα δεν φέρει καμία ευθύνη για 

οποιαδήποτε καθυστέρηση στην εκπλήρωση ή τη μη εκπλήρωση που οφείλεται στη μη 

συμμόρφωση του Αποδέκτη με τις υποχρεώσεις του σύμφωνα με την παράγραφο (α) του 

παρόντος Άρθρου 3 και σύμφωνα με το Προσάρτημα της παρούσας Σύμβασης, κατά 

περίπτωση. 

 

4. Χρονικό πλαίσιο. Η Τράπεζα δεσμεύεται να ενεργοποιήσει όλα τα εύλογα μέσα που έχει 

στη διάθεσή της για να εκτελέσει έγκαιρα τις Συμβουλευτικές Υπηρεσίες. Το χρονοδιάγραμμα που 

ορίζεται στο Προσάρτημα της παρούσας Σύμβασης έχει καταρτιστεί καλόπιστα με βάση τις 

πληροφορίες που διαθέτει η Τράπεζα κατά τον χρόνο της κατάρτισής του και παρέχεται ενδεικτικά, 

υπό τον όρο ότι ο Αποδέκτης και το προσωπικό του θα εκπληρώσουν τις αντίστοιχες υποχρεώσεις 

τους, όπως ορίζεται στο Άρθρο 3, παράγραφος α΄, του παρόντος Παραρτήματος και στο 

Προσάρτημα της παρούσας Σύμβασης, κατά περίπτωση, με ικανοποιητικό και έγκαιρο τρόπο. 

 

5. Επιχειρησιακές Πολιτικές της Τράπεζας. Η Τράπεζα παρέχει τις συμβουλές της κατά 

τρόπο σύμφωνο με τις πολιτικές της, μεταξύ άλλων και όσον αφορά τις περιβαλλοντικές και 

κοινωνικές πτυχές των RAS. 

 

6. Εμπιστευτικότητα. Τα Μέρη συμφωνούν ότι η παρούσα Σύμβαση και τα παραδοτέα που 

ορίζονται στο Παράρτημα της θα είναι διαθέσιμα στο κοινό μόνο αφού ο Αποδέκτης δώσει τη 

γραπτή συγκατάθεσή του για την κοινολόγηση αυτή. Όσον αφορά τις υποκείμενες πληροφορίες 
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που παρέχονται από τον Αποδέκτη προς υποστήριξη των Συμβουλευτικών Υπηρεσιών, ο 

Αποδέκτης διατηρεί το δικαίωμα να χαρακτηρίσει τις πληροφορίες αυτές ως εμπιστευτικές. Η 

Τράπεζα μπορεί να δημοσιοποιήσει τις πληροφορίες αυτές μόνο κατόπιν προηγούμενης γραπτής 

συγκατάθεσης του Αποδέκτη. Όσον αφορά τις υποκείμενες πληροφορίες (πλην των τελικών 

παραδοτέων) που παρέχονται από την Τράπεζα προς υποστήριξη των Συμβουλευτικών 

Υπηρεσιών, η Τράπεζα διατηρεί το δικαίωμα να χαρακτηρίσει τις πληροφορίες αυτές ως 

εμπιστευτικές. Ο Αποδέκτης μπορεί να δημοσιοποιήσει τις πληροφορίες αυτές μόνο αφού η 

Τράπεζα παράσχει την προηγούμενη γραπτή συγκατάθεσή της. 
 

7. Διανοητική Ιδιοκτησία. Τα δικαιώματα διανοητικής ιδιοκτησίας κάθε Μέρους επί 

οποιωνδήποτε από τα προϋπάρχοντα δεδομένα ή έγγραφα που χρησιμοποιεί η Τράπεζα σε σχέση 

με τις Συμβουλευτικές Υπηρεσίες παραμένουν στο εν λόγω Μέρος. Τα δικαιώματα διανοητικής 

ιδιοκτησίας σε νέο υλικό που ετοιμάζει η Τράπεζα σε σχέση με τις Συμβουλευτικές Υπηρεσίες 

ανήκουν στον Αποδέκτη, υπό τον όρο, ωστόσο, ότι η Τράπεζα θα έχει το παγκόσμιο, μη 

αποκλειστικό, διαρκές (για τη διάρκεια των πνευματικών δικαιωμάτων), πλήρως εκχωρούμενο και 

χωρίς την πληρωμή δικαιωμάτων εκμετάλλευσης δικαίωμα να χρησιμοποιεί, αντιγράφει, 

προβάλλει, διανέμει, δημοσιεύει και δημιουργεί παράγωγα έργα του συνόλου ή μέρους αυτού του 

υλικού και να ενσωματώνει τις πληροφορίες που περιέχει σε έρευνες, έγγραφα, δημοσιεύσεις, 

ιστοτόπους και άλλα μέσα χωρίς τη συγκατάθεση του Αποδέκτη, με την επιφύλαξη των 

περιορισμών κοινολόγησης εμπιστευτικών πληροφοριών και τυχόν δικαιωμάτων τρίτων, όπως 

αναφέρεται στο Άρθρο Εμπιστευτικότητα του παρόντος Παραρτήματος. 

 
8. Παρουσίαση των Απόψεων της Τράπεζας και Χρήση της Επωνυμίας, των Σημάτων και 
του Λογότυπου της Τράπεζας.  
 

α)      Τα Μέρη συμφωνούν ότι κανένας τους δεν θα παρουσιάζει ή επιτρέπει την παρουσίαση των 
απόψεων του άλλου Μέρους χωρίς την προηγούμενη γραπτή συγκατάθεση αυτού του Μέρους. 
 

(β)    Ο Αποδέκτης συμφωνεί επίσης ότι δεν θα χρησιμοποιεί ούτε θα επιτρέπει τη χρήση της 
επωνυμίας, των σημάτων ή των λογοτύπων της Τράπεζας σε διαφημίσεις, διαφημιστικά έντυπα ή 
πληροφορίες χωρίς την προηγούμενη γραπτή συγκατάθεση της Τράπεζας, και ότι, εάν παρέχεται 
η συγκατάθεση αυτή, θα χρησιμοποιεί την επωνυμία, τα σήματα και τα λογότυπα αυστηρά στο 
πλαίσιο της παρεχόμενης άδειας και με την εισαγωγή των συνηθισμένων αποποιήσεων της 
Τράπεζας. 

 

(γ)      τα Μέρη θα συμπεριλάβουν την κατάλληλη απόδοση και αποποίηση ευθυνών σε νέο υλικό 
που θα ετοιμαστεί σε σχέση με Συμβουλευτικές Υπηρεσίες. 

 

9. Δηλώσεις Αποποίησης Ευθύνης και Ευθύνες 

 

(α)       Ενώ η Τράπεζα θα επιδείξει, κατά την εκτέλεση των RAS, την ίδια προσοχή και 
επιμέλεια που επιδεικνύει και στις άλλες δραστηριότητες ανάλυσης και παροχής 
συμβουλών, η Τράπεζα δεν κάνει καμία ρητή ή σιωπηρή εγγυητική δήλωση ούτε παρέχει 
εγγύηση ως προς την έκταση της επιτυχίας που μπορεί να σημειωθεί κατά την υλοποίηση 
των συμβουλών που παρέχονται στο πλαίσιο των RAS.  

 
(β)    Χωρίς περιορισμό των απαλλαγών και των προνομίων της Τράπεζας σύμφωνα με το 
Καταστατικό της και άλλους εφαρμοστέους κανόνες δικαίου, η Τράπεζα δεν φέρει ευθύνη 
έναντι του Αποδέκτη ή άλλου τρίτου για οποιαδήποτε απώλεια, έξοδο, ζημιά ή ευθύνη που 
τυχόν θα υποστεί ο Αποδέκτης ως αποτέλεσμα των Συμβουλευτικών Υπηρεσιών, εκτός 
αυτών που προκύπτουν από βαριά αμέλεια ή εκούσια συμπεριφορά της Τράπεζας ή του 
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προσωπικού της Τράπεζας. Ανεξάρτητα από οτιδήποτε στην παρούσα Συμφωνία, η ευθύνη 
της Τράπεζας, εάν υπάρχει, στον Αποδέκτη δυνάμει της παρούσας δεν καλύπτει 
οποιαδήποτε έμμεση, τιμωρητική ή επακόλουθη ζημία, απώλεια κέρδους ή απώλεια 
ευκαιρίας, ούτε υπερβαίνει το ποσό της συνεισφοράς του Αποδέκτη που έλαβε η Τράπεζα 
για λογαριασμό του βάσει της παρούσας Σύμβασης. 

 
(γ)        Ο Αποδέκτης οφείλει να: (i) αποζημιώνει την Τράπεζα και το Προσωπικό της 
Τράπεζας για τυχόν απώλειες, δαπάνες, ζημιές ή ευθύνες στις οποίες ενδέχεται να 
υπόκειται η Τράπεζα ή το Προσωπικό της Τράπεζας, μεταξύ άλλων και ενδεικτικά, ως 
αποτέλεσμα αξίωσης, αγωγής ή ενέργειας εναντίον τους από τρίτο μέρος (συνδεόμενο ή 
μη με τον Αποδέκτη) για οποιονδήποτε λόγο, σε σχέση με την εκτέλεση των 
Συμβουλευτικών Υπηρεσιών από την Τράπεζα βάσει της παρούσας ή την πίστη 
οποιουδήποτε προσώπου σε ό, τι κάνει ή δεν κάνει η Τράπεζα, και (ii) αποδίδει στην 
Τράπεζα τυχόν έξοδα, συμπεριλαμβανομένων τυχόν νομικών εξόδων, στα οποία εύλογα 
υποβάλλεται η Τράπεζα σε σχέση με τα ανωτέρω, εκτός από εκείνα που προκύπτουν από 
βαριά αμέλεια ή δόλο της Τράπεζας ή του Προσωπικού της Τράπεζας. 

 
10. Εκτελεστότητα. Τα δικαιώματα και οι υποχρεώσεις της Τράπεζας και του Αποδέκτη 
δυνάμει της παρούσας Σύμβασης θα είναι έγκυρα και εκτελεστά σύμφωνα με τους όρους τους, 
παρά το δίκαιο οποιασδήποτε πολιτείας ή πολιτικής υποδιαίρεσης αυτής. 
 

11. Διευθέτηση Διαφορών.  
 

α)       Τα Μέρη πρέπει να προσπαθούν καλόπιστα να επιλύουν με φιλικό διακανονισμό τυχόν 
διαφορές ή διαφωνίες για την παρούσα Σύμβαση ή σε σχέση με αυτή. Κάθε διαφορά που προκύπτει 
από την παρούσα Σύμβαση ή σε σχέση με αυτή, η οποία δεν επιλύεται με συμφωνία των 
Συμβαλλομένων, επιλύεται οριστικά με διαιτησία σύμφωνα με τους Κανόνες Διαιτησίας της 
Επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για το Διεθνές Εμπορικό Δίκαιο (UNCITRAL) που ισχύουν κατά 
την Ημερομηνία Υπογραφής. Σε περίπτωση σύγκρουσης μεταξύ των Κανόνων Διαιτησίας της 
UNCITRAL και των όρων της παρούσας Σύμβασης, οι όροι της παρούσας Σύμβασης υπερισχύουν. 

 

(β)        Ούτε ο Αποδέκτης ούτε η Τράπεζα έχουν δικαίωμα, στο πλαίσιο διαδικασίας σύμφωνα με την 

παράγραφο (α) του παρόντος Άρθρου, να προβάλουν ισχυρισμό ότι διάταξη αυτών των Τυποποιημένων 

Όρων ή της Σύμβασης RAS είναι άκυρη ή ανεφάρμοστη λόγω διάταξης του Καταστατικού της 

Τράπεζας. 

 

12. Προνόμια και Απαλλαγές. Φορολογική Απαλλαγή. Ο Αποδέκτης αναγνωρίζει και θα 
λάβει όλα τα εύλογα μέτρα για την εφαρμογή του καθεστώτος, των απαλλαγών και των προνομίων 
της Τράπεζας και του Προσωπικού της, όπως ορίζουν το Καταστατικό της Τράπεζας και άλλοι 
ισχύοντες κανόνες δικαίου. Τα Μέρη αναγνωρίζουν και συμφωνούν ότι καμία διάταξη της 
παρούσας Συμφωνίας, ούτε η υποβολή σε διαιτησία από την Τράπεζα συνιστά ή συνεπάγεται με 
οποιονδήποτε τρόπο παραίτηση, αποποίηση, καταγγελία ή τροποποίηση από την Τράπεζα 
προνομίου, απαλλαγής ή εξαίρεσης της Τράπεζας που προβλέπουν το Καταστατικό της Τράπεζας 
και άλλοι ισχύοντες κανόνες δικαίου. Αυτό περιλαμβάνει, μεταξύ άλλων, την απαλλαγή της 
Τράπεζας, των περιουσιακών στοιχείων, των εσόδων και των εργασιών και συναλλαγών της από 
όλους τους φόρους και τους τελωνειακούς δασμούς. 

 
13. Τροποποιήσεις. Οποιαδήποτε τροποποίηση ή παραίτηση ή συγκατάθεση γίνεται ή 
παρέχεται βάσει διάταξης της παρούσας Σύμβασης γίνεται γραπτώς και, στην περίπτωση 
τροποποίησης, υπογράφεται από τα Μέρη. 

 

34



 

[18] 

 

14. Επιφύλαξη Δικαιωμάτων. Η εμπορική πρακτική και η αδυναμία ή καθυστέρηση 
οποιουδήποτε Μέρους ως προς την άσκηση εξουσίας, ένδικου μέσου, διακριτικής ευχέρειας, 
αρμοδιότητας ή άλλου δικαιώματος βάσει της παρούσας Σύμβασης δεν επηρεάζει ή ερμηνεύεται 
ως παραίτηση από ή συγκατάθεση σε αυτήν ή σε οποιαδήποτε άλλη εξουσία, ένδικο μέσο, 
διακριτική ευχέρεια, αρμοδιότητα ή δικαίωμα βάσει της παρούσας Σύμβασης ούτε με 
οποιονδήποτε τρόπο αποκλείει την πρόσθετη ή μελλοντική άσκησή της. 

 
15. Διάδοχοι και εκδοχείς. Απαγόρευση Εκχώρησης χωρίς Συγκατάθεση. Η παρούσα 
Σύμβαση δεσμεύει και ωφελεί τους αντίστοιχους διαδόχους και εκδοχείς των Μερών, υπό τον όρο 
ότι κανένας από αυτούς δεν μπορεί να εκχωρήσει την παρούσα Σύμβαση συνολικά ή μερικά χωρίς 
την προηγούμενη γραπτή συγκατάθεση του άλλου. 
  
16. Συνολική Συμφωνία. Η παρούσα Σύμβαση αποτελεί τη συνολική συμφωνία μεταξύ των 

Συμβαλλομένων και αντικαθιστά τυχόν προηγούμενες συμφωνίες μεταξύ των Συμβαλλομένων 
σχετικά με το αντικείμενό της. 

 
17. Καταγγελία. α) Είτε ο Αποδέκτης είτε η Τράπεζα μπορούν να καταγγείλουν την παρούσα 
Σύμβαση πριν τη λήξη της προς το άλλο Μέρος με γραπτή πρότερη προειδοποίηση ενενήντα (90) 
ημερολογιακών ημέρων.  
          Με την παραλαβή αυτής της ειδοποίησης, τα Μέρη θα λάβουν όλα τα κατάλληλα μέτρα για 
να τερματίσουν με ομαλό τρόπο τις δραστηριότητες που, κατά το χρονικό εκείνο σημείο, 
συνεχίζονται στο πλαίσιο των Αποζημιουμένων Συμβουλευτικών Υπηρεσιών και να επιλύσουν 
άμεσα όλα τα εκκρεμή ζητήματα.  
 

β) Ανεξάρτητα από την καταγγελία ή τη λήξη της παρούσας Σύμβασης, οι διατάξεις της σχετικά 
με: (i) τις υποχρεώσεις που αναφέρονται στα Άρθρα Εμπιστευτικότητα, Διανοητική Ιδιοκτησία και 
Προνόμια και Απαλλαγές αυτού του Παραρτήματος, και (ii) την υποχρέωση του Αποδέκτη να 
καταβάλει στην Τράπεζα αμοιβή για τις Αποζημιούμενες Συμβουλευτικές Υπηρεσίες που έχουν 
εκτελεστεί πριν από την ημερομηνία καταγγελίας ή λήξης της Σύμβασης, και επίσης να αποδώσει 
τυχόν εύλογες δαπάνες σχετικά με την καταγγελία της Σύμβασης από τον Αποδέκτη, παραμένουν 
σε πλήρη ισχύ και παράγουν αποτελέσματα. 

 

18. Υπογραφή της παρούσας Σύμβασης. Ειδοποιήσεις και αιτήματα.  
 

(α)      Η παρούσα Σύμβαση μπορεί να υπογραφεί σε περισσότερα αντίτυπα, καθένα από τα 

οποία είναι πρωτότυπο, αλλά όλα αποτελούν την ίδια Σύμβαση. Εάν υπογράφεται με 

Ηλεκτρονικά Μέσα, η παρούσα Σύμβαση είναι πρωτότυπη. 

 

(β)      Οποιαδήποτε ειδοποίηση ή αίτημα απαιτείται ή επιτρέπεται να δοθεί ή υποβληθεί 
σύμφωνα με την παρούσα Σύμβαση θα γίνεται εγγράφως. Αυτή η ειδοποίηση ή αίτημα 
θεωρείται ότι έχει δοθεί ή υποβληθεί προσηκόντως όταν παραδοθεί ιδιοχείρως, 
ταχυδρομικώς ή με Ηλεκτρονικά Μέσα, στο Μέρος στον οποίο πρέπει να δοθεί ή να 
υποβληθεί, στη διεύθυνση ή την Ηλεκτρονική Διεύθυνση του Μέρους αυτού που ορίζεται 
στο Άρθρο 6 της παρούσας Σύμβασης ή σε τυχόν άλλη διεύθυνση ή Ηλεκτρονική 
Διεύθυνση που το Μέρος αυτό θα έχει ορίσει με ειδοποίηση προς το Μέρος που δίδει την 
ειδοποίηση ή υποβάλλει το αίτημα. Οι ειδοποιήσεις που παραδίδονται με Ηλεκτρονικά 
Μέσα θεωρούνται ότι αποστέλλονται από τον αποστολέα από την Ηλεκτρονική Διεύθυνσή 
του όταν φεύγουν από το Σύστημα Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών του αποστολέα και 
θεωρούνται ότι λαμβάνονται από το άλλο Μέρος στην Ηλεκτρονική Διεύθυνσή του όταν 
η ειδοποίηση ή το αίτημα μπορεί να ανακτηθεί σε μηχανικά αναγνώσιμη μορφή από το 
Σύστημα Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών του παραλήπτη Μέρους. 
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(γ)     Τα Ηλεκτρονικά Έγγραφα έχουν την ίδια νομική ισχύ και κύρος με άλλα έγγραφα, 
συμπεριλαμβανομένης οποιασδήποτε ειδοποίησης ή αιτήματος βάσει της παρούσας 
Σύμβασης, τα οποία δεν υπογράφονται ή διαβιβάζονται με Ηλεκτρονικά Μέσα. 

 

19. Αρχεία. Η Τράπεζα τηρεί κατάλληλα αρχεία των Αποζημιούμενων Συμβουλευτικών 

Υπηρεσιών σύμφωνα με τις συνήθεις της πρακτικές τήρησης αρχείων και παρέχει στον Αποδέκτη 

κάθε πληροφορία σχετικά με τις Συμβουλευτικές Υπηρεσίες που ο Αποδέκτης εύλογα ζητά. Η 

Τράπεζα τηρεί τα κατάλληλα αρχεία για περίοδο πέντε (5) ετών μετά τη λήξη του οικονομικού 

έτους της Τράπεζας στο οποίο αναφέρεται το αρχείο. 

 

20. Ορισμοί 
 

(α)     Ως «Προσωπικό της Τράπεζας» νοείται κάθε υπάλληλος της Τράπεζας, 

συμπεριλαμβανομένων των υπαλλήλων που κατέχουν θέσεις συμβούλων. 

 

(β)        Ως «Κατευθυντήριες Γραμμές ΚΓΠ» νοούνται όλα τα σχετικά με την ΚΓΠ έγγραφα 

που εκδίδει η Ευρωπαϊκή Ένωση για την παροχή οδηγιών στα κράτη μέλη όσον αφορά 

τον τρόπο διατύπωσης του Στρατηγικού Σχεδίου της ΚΓΠ και τις σχετικές δραστηριότητές 

τους, όπως, μεταξύ άλλων, ο Κανονισμός αριθ. 1305/2013, ο Κανονισμός αριθ. 1306/2013, 

ο Κανονισμός αριθ. 1303/2013, ο Εκτελεστικός Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 808/2014 της 

Επιτροπής, η Πρόταση της Επιτροπής COM (2018) 392 και το Εργαλείο 1.2 της 

Ευρωπαϊκής Επιτροπής «Ενδεικτική Περιγραφή Όρων Αναφοράς Για Την Εκ των 

προτέρων Αξιολόγηση του Στρατηγικού Σχεδίου ΚΓΠ». 

 

(γ)       Ως «Ειδικοί Στόχοι της ΚΓΠ» νοούνται οι εννέα (9) βασικοί στόχοι της Ευρωπαϊκής 

Επιτροπής, πάνω στους οποίους η βάση για μελλοντικά στρατηγικά σχέδια της ΚΓΠ θα 

οικοδομηθεί προς τη χάραξη μιας προσανατολισμένης στα αποτελέσματα πολιτικής. 

 

(δ)        Ως «Οδηγία 2001/42/ΕΚ» νοείται η Οδηγία 2001/42/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 27ης Ιουνίου 2001, για την εκτίμηση των 

επιπτώσεων ορισμένων σχεδίων και προγραμμάτων στο περιβάλλον, διαθέσιμη στη 

διεύθυνση: https: // eur -lex.europa.eu/legal-

content/EN/ALL/?uri=CELEX%3A32001L0042 

 

(ε)      Ως «Ηλεκτρονική Διεύθυνση» νοείται ο ορισμός μιας διεύθυνσης που προσδιορίζει 

μοναδικά ένα άτομο εντός ενός καθορισμένου Συστήματος Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών 

για την πιστοποίηση της αυθεντικότητας της αποστολής και λήψης Ηλεκτρονικών 

Εγγράφων. 

 

(στ)             Ως «Ηλεκτρονικό Σύστημα Επικοινωνιών» νοείται η συλλογή ηλεκτρονικών 

υπολογιστών, διακομιστών, συστημάτων, εξοπλισμού, στοιχείων δικτύου και άλλου 

υλικού και λογισμικού που χρησιμοποιείται για την παραγωγή, αποστολή, λήψη ή 

αποθήκευση ή άλλη επεξεργασία Ηλεκτρονικών Εγγράφων, η οποία είναι αποδεκτή από 

την Τράπεζα και σύμφωνη με τυχόν πρόσθετες οδηγίες που η Τράπεζα μπορεί να παρέχει 

κατά καιρούς στον Αποδέκτη. 

 

(ζ)        Ως «Ηλεκτρονικό Έγγραφο» νοούνται πληροφορίες που περιέχονται στην παρούσα 

Σύμβαση ή ειδοποίηση βάσει αυτής της Σύμβασης που διαβιβάζεται με ηλεκτρονικά μέσα. 

 

(η)        Ως «Ηλεκτρονικά μέσα» νοούνται η δημιουργία, η αποστολή, η λήψη, η 

αποθήκευση ή άλλη επεξεργασία ενός Ηλεκτρονικού Εγγράφου με ηλεκτρονικά, 
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μαγνητικά, οπτικά ή παρόμοια μέσα, όπως, ενδεικτικά, η ηλεκτρονική ανταλλαγή 

δεδομένων, το ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, το τηλεγράφημα, το τέλεξ ή το φαξ, τα οποία 

είναι αποδεκτά από την Τράπεζα. 

 

(θ)          Ως «Ημερομηνία Υπογραφής» νοείται η μεταγενέστερη από τις δύο ημερομηνίες 

κατά τις οποίες ο Αποδέκτης και η Τράπεζα υπέγραψαν την παρούσα Σύμβαση. 

 

(ι)       Ως «πρόταση SRP» νοείται η πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συμβουλίου για τη θέσπιση κανόνων για τη στήριξη στρατηγικών σχεδίων που θα 

καταρτιστούν από τα κράτη μέλη στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής (στρατηγικά 

σχέδια της ΚΓΠ) και χρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Εγγυήσεων 

(ΕΓΤΕ) και από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) και την 

κατάργηση του Κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου και του Κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του το Συμβούλιο, διαθέσιμη στη διεύθυνση: https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/EN/TXT/?uri=COM%3A2018%3A392%3AFIN, καθώς μπορεί να ενημερώνεται 

και / ή εγκρίνεται κατά καιρούς. 
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Άρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του παρόντος νόµου αρχίζει από τη δηµοσίευσή
του στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως και της Σύµβασης
που κυρώνεται κατά τα προβλεπόµενα στο άρθρο 4 αυτής.  
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